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PAULO COELHO, scriitor brazilian, nãscut la Rio de
Janeiro în 1947. Înainte de a deveni unul dintre cei mai
de succes romancieri ai lumii ºi un veritabil fenomen al
culturii de masã, a fost un hippie rebel, apoi autor dra-
matic, director de teatru, jurnalist, poet. În 1986 face pe-
lerinajul la Santiago de Compostela, eveniment care i-a
marcat viaþa ºi cariera literarã. Deºi profund ataºat de
Brazilia natalã (îºi scrie operele la calculator, în faþa 
oceanului, în vila sa de la Copacabana), romanele lui
dezvoltã drame universale, valabile oriunde ºi pentru
oricine, ceea ce explicã primirea entuziastã de care se
bucurã pe toate meridianele. Cãrþile lui Paulo Coelho,
traduse în 56 de limbi ºi editate în 150 de þãri, s-au 
vândut în zeci de milioane de exemplare. Este consilier spe-
cial UNESCO în cadrul programului „Convergenþe spiri-
tuale ºi dialoguri interculturale“, membru al comitetului
director al Fundaþiei Shimon Peres, al Schwab Foun-
dation for Social Entrepreneurship, al Lord Menuhin
Foundation. Distins cu numeroase premii (printre care
premiul german Bambi 2001, acordat personalitãþii cul-
turale a anului, premiul italian Fregene pentru literaturã)
ºi importante distincþii (cavaler al Legiunii de Onoare
din Franþa, martie 2000; Ordinul Rio Branco, Brazilia
etc.), membru al Academiei Braziliene de Litere (din
28 octombrie 2002). Fondator al Institutului Paulo Coelho,
care acordã ajutoare îndeosebi copiilor ºi bãtrânilor din
pãturile defavorizate ale societãþii braziliene. Colaborator
permanent al unor reputate ziare, printre care Corriere
della Sera (Italia), El Semanal (Spania), Welt am Sonntag
(Germania), The China Times Daily (Taiwan).

Opere principale: Pelerin la Compostela (1987); Alchi-
mistul (1988); Brida (1990); Walkiriile (1992); La râul Piedra
am ºezut ºi-am plâns (1994); Al cincilea munte (1996);
Manualul rãzboinicului luminii (1997); Veronika se hotãrãºte
sã moarã (1998); Diavolul ºi domniºoara Prym (2000); Unspre-
zece minute (2003); Învingãtorul este întotdeauna singur
(2008). Numeroase dramatizãri, CD-uri ºi jocuri elec-
tronice dupã cãrþile sale. Drepturile de ecranizare pentru
Alchimistul au fost achiziþionate de Warner Brothers,
scenariul ºi regia fiindu-i încredinþate actorului Laurence
Fishburne (Matrix).
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CUVÂNT ÎNAINTE 

Dupã douãzeci de ani

Aºezat într-o grãdinã dintr-un oraº din sudul
Franþei.

Privesc munþii dinaintea mea ºi îmi aduc amin-
te cã în urmã cu douãzeci de ani, nu departe de lo-
cul unde mã aflu acum, am început sã-i strãbat pe
jos în ceea ce urma sã fie primul meu contact cu Dru-
mul spre Santiago.

ªi atunci mã întorc în timp: o dupã-amiazã, o ca-
fea, o apã mineralã, oameni discutând ºi plimbân-
du-se, numai cã de data aceasta scena este câmpia
Leonului, limba este spaniola, ziua mea de naºte-
re se apropie, am plecat din Saint Jean Pied-du-Port
de ceva timp ºi sunt cam pe la jumãtatea drumu-
lui care duce la Santiago de Compostela. Privesc îna-
inte – peisajul monoton, cãlãuza care îºi bea cafeaua
într-un bar ce pare rãsãrit de niciunde. Privesc îna-
poi – acelaºi peisaj monoton, cu singura diferenþã
cã praful de pe drum pãstreazã urma pantofilor mei,
dar e ceva temporar, vântul le va ºterge pe toate îna-
inte de cãderea nopþii. Totul mi se pare ireal. Ce fac
eu aici? Întrebarea mã urmãreºte încã, deºi au tre-
cut deja câteva sãptãmâni.

Caut o spadã. Îndeplinesc un ritual RAM, un mic
ordin din sânul bisericii catolice, fãrã secrete sau
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mistere, cu excepþia încercãrii de a înþelege limba-
jul simbolic al lumii. Cred cã am fost înºelat, cã toate
cãutãrile spirituale nu sunt decât ceva fãrã sens ºi
fãrã logicã ºi cã era mai bine sã fiu în Brazilia, ocu-
pându-mã cu lucrurile dintotdeauna. Mã îndoiesc
de sinceritatea mea în cãutãrile spirituale pentru cã
îmi este foarte greu sã caut un Dumnezeu care nu
se aratã niciodatã, sã mã rog la ore fixe, sã strãbat
drumuri ciudate, sã respect disciplina, sã accept or-
dine ce-mi par absurde.

Asta e: mã îndoiesc de sinceritatea mea. În fiecare
zi, Petrus îmi repeta cã drumul e al tuturor, al oa-
menilor obiºnuiþi, ºi asta mã dezamãgea foarte mult.
Eu credeam cã fãceam toate eforturile acelea pentru
a mi se da un loc special între puþinii aleºi care se
apropie de marile arhetipuri ale Universului. Mã
gândeam cã aveam sã descopãr în sfârºit cã erau ade-
vãrate toate poveºtile despre guvernele secrete ale
înþelepþilor din Tibet sau licorile magice în stare sã
provoace dragoste acolo unde nu existã atracþie sau
ritualuri prin care, dintr-odatã, porþile Paradisului
îþi apar în faþa ochilor.

Dar Petrus îmi spune exact contrariul: nu existã
aleºi. Toþi sunt aleºi dacã, în loc sã se întrebe „ce fac
eu aici?“, se hotãrãsc sã facã ceva care trezeºte en-
tuziasmul în suflet. Sã faci un lucru cu entuziasm,
tocmai asta înseamnã a te afla la porþile Paradisu-
lui, a simþi iubirea care transformã, a face alegerea
care te duce în faþa lui Dumnezeu. Acest entuziasm
ne pune în legãturã cu Sfântul Duh, ºi nu sutele, mi-
ile de lecturi din textele sfinte. Voinþa de a crede cã
viaþa este un miracol ne permite sã asistãm la mira-
cole, nu aºa-numitele „ritualuri secrete“ sau „ordi-
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ne iniþiatice“. În sfârºit, hotãrârea omului de a-ºi îm-
plini destinul îl face sã fie om adevãrat, nu teoriile
pe care el le dezvoltã pe seama misterului existenþei.

Iar eu mã aflu acum aici. Am trecut puþin de ju-
mãtatea drumului care duce la Santiago de Com-
postela.

În seara aceea la Leon, în depãrtatul an 1986, încã
nu ºtiam cã peste ºase sau ºapte luni voi scrie o carte
despre aceastã experienþã a mea, cã deja îmi umbla
prin suflet pãstorul Santiago în cãutarea unei comori,
cã o femeie numitã Veronika se pregãteºte sã înghi-
tã niºte pastile ºi sã se sinucidã, cã Pilar va ajunge
în faþa râului Piedra ºi-ºi va scrie, plângând, jurnalul.
Tot ce ºtiam în acel moment era cã mã simþeam în-
cordat, cu nervii întinºi, incapabil sã discut cu Petrus,
pentru cã tocmai îmi dãdusem seama cã nu mai pot
face din nou ce fãceam înainte – chiar dacã asta în-
semna sã primesc o sumã rezonabilã de bani la sfâr-
ºitul lunii, sã am o oarecare stabilitate emoþionalã,
sã am o ocupaþie pe care am ajuns s-o cunosc ºi sã-i
stãpânesc unele tehnici. Trebuia sã mã schimb, sã
urmeze calea visului meu, un vis care mi se pãrea
infantil, ridicol, imposibil de realizat: dintotdeauna
mi-am dorit, în secret, sã devin scriitor, dar n-am
avut curajul sã-mi asum sarcina.

Petrus îºi terminã cafeaua, apa mineralã, cere
nota de platã ºi propune sã plecãm imediat, pen-
tru cã mai sunt ceva kilometri pânã la oraºul ur-
mãtor. Oamenii continuã sã treacã ºi sã discute,
privind cu coada ochiului la cei doi pelerini de vâr-
stã mijlocie, gândindu-se ce de oameni ciudaþi exis-
tã pe lume, mereu gata sã retrãiascã un trecut mort
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de-a binelea*. Sunt în jur de 27°C, pentru cã amia-
za este pe sfârºite, ºi eu mã întreb în sinea mea, pen-
tru a mia oarã, ce fac eu aici.

Voiam sã mã schimb? Cred cã nu, dar la urma
urmelor drumul acesta mã transformã. Voiam sã
cunosc mistere? Cred cã da, dar drumul m-a învãþat
cã nu existã mistere, cã – aºa cum spunea Isus Hris-
tos – nu existã nimic ascuns care sã nu fi fost reve-
lat. În fine, totul s-a întâmplat exact pe dos faþã de
ceea ce speram eu.

Ne ridicãm ºi începem sã mergem tãcuþi. Mã
cufund în gândurile mele, în nesiguranþa mea, ºi Pe-
trus cred cã se gândeºte la munca lui de la Milano.
Se aflã aici pentru cã într-un fel a fost obligat de Tra-
diþie, dar se prea poate sã aºtepte ca acest drum sã
se termine mai repede pentru a se apuca iar de ceea
ce îi place.

Mergem aproape toatã dupã-amiaza fãrã a schim-
ba o vorbã. Încã nu existã telefoane celulare, faxuri
portabile, scrisori electronice. Suntem izolaþi în con-
vieþuire forþatã. Santiago de Compostela se aflã îna-
inte ºi nu-mi pot imagina cã drumul mã va conduce
nu numai la acel oraº, ci ºi la multe alte oraºe din
lume. Nici eu, nici Petrus nu ºtim cã în amiaza aceas-
ta, pe câmpia Leonului, eu mi-am început drumul
ºi spre Milano, oraºul lui, unde voi ajunge peste
aproape zece ani, cu o carte intitulatã Alchimistul.
Merg cãtre destinul meu, de atâtea ori visat ºi tot
de atâtea ori negat. Merg spre grãdina unde, în
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prin faþa barului menþionat în text. [n.a.]



amiaza aceasta de iunie din anul 2001 existã o ca-
fea, o apã mineralã, un soare plãcut ºi o scrisoare a
Elisabettei, care îmi cere o prefaþã la ediþia italianã
a Jurnalului unui Mag.

ªi merg, ºi merg, pentru a-mi vedea publicatã,
în þara unde s-a nãscut Petrus, istorisirea renaºterii
mele.

PAULO COELHO

St. Martin, ianuarie 2006



Iar ei au zis: Doamne, iatã aici douã sãbii.
Zis-a lor: Sunt de ajuns.

LUCA 22, 38



Când am început pelerinajul, am crezut cã rea-
lizasem unul dintre cele mai arzãtoare vise ale ti-
nereþii mele. Tu erai pentru mine vrãjitorul D. Juan,
iar eu retrãiam saga lui Castañeda în cãutarea mi-
raculosului.

Dar tu ai rezistat cu mult curaj tuturor încercã-
rilor mele de a te transforma în erou. Asta a fãcut
foarte dificilã relaþia noastrã, pânã ce am înþeles cã
Miracolul se ascunde în paºii Oamenilor Obiºnuiþi.
Azi, aceastã înþelegere este lucrul cel mai preþios din
viaþa mea, îmi permite sã fac orice ºi mã va însoþi
totdeauna.

Pentru aceastã înþelegere – pe care acum încerc
s-o împart cu alþii – aceastã carte îþi este dedicatã
þie, Petrus.

AUTORUL



PROLOG

— ªi în faþa Chipului Sacru al RAM, atinge cu
mâinile tale Cuvântul Vieþii ºi primeºte atâta forþã
încât sã devii martor al lui pânã la capãtul Lumii!

Maestrul ridicã noua mea spadã, þinând-o în teacã.
Flãcãrile rugului au trosnit – semn bun, arãtând cã
ritualul putea continua. Atunci eu m-am aplecat ºi,
cu mâinile goale, am început sã scurm pãmântul din
faþa mea.

Era noaptea de 2 ianuarie 1986, iar noi ne aflam
pe vârful unui munte din Serra do Mar, aproape de
conglomeratul cunoscut sub numele de Acele Ne-
gre. În afarã de mine ºi de Maestrul meu mai erau
soþia mea, un discipol, cãlãuza – un localnic – ºi un
reprezentant al Marii Frãþii care reunea ordinele eso-
terice din toatã lumea, cunoscutã sub numele de
Tradiþie. Toþi cinci – inclusiv ghidul, care fusese aver-
tizat dinainte de ce avea sã se întâmple –, participau
la învestirea mea ca Maestru al Ordinului RAM.

Am terminat de sãpat o groapã nu foarte adân-
cã, dar lungã, în pãmânt. Cu toatã solemnitatea am
atins pãmântul, pronunþând cuvintele rituale.
Atunci soþia mea s-a apropiat ºi mi-a dat spada pe
care o foloseam de peste zece ani ºi care îmi fuse-
se de mare ajutor în sutele de Operaþiuni Magice din
vremurile acelea. Am pus-o în groapã. Apoi, am
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aruncat pãmânt deasupra ºi l-am bãtãtorit. Pe când
fãceam asta îmi aminteam de încercãrile prin care
trecusem, de lucrurile pe care le cunoscusem ºi de
fenomenele pe care eram în stare sã le provoc nu-
mai ºi numai pentru cã aveam cu mine acea spadã,
aºa de bãtrânã ºi aºa de prietenã. Acum ea urma sã
fie devoratã de pãmânt, fierul tãiºului ei ºi lemnul
mânerului servind din nou ca hranã pentru locul
de unde trãsese atâta Putere.

Maestrul se apropie ºi-mi aºezã în faþã noua spa-
dã, deasupra locului unde eu o îngropasem pe cea
veche. Toþi ºi-au deschis atunci braþele, ºi Maestrul,
folosindu-ºi Puterea, fãcu sã aparã în jurul nostru
un fel de luminã ciudatã, care nu lumina, dar era
vizibilã ºi fãcea ca forma nedesluºitã a oamenilor
sã aibã o culoare diferitã de galbenul proiectat de
foc. Atunci, scoþându-ºi sabia din teacã, mã atinse
pe umeri ºi pe cap, spunând:

— În numele Puterii ºi al Iubirii RAM te numesc
Maestru ºi Cavaler al Ordinului, azi ºi pentru tot
restul zilelor vieþii tale. R de la Rigor, A de la Amor,
M de la Misericordia; R de la Regnum, A de la Ag-
nus, M de la Mundi. Când vei avea spada, sã nu rã-
mânã multã vreme în teacã, altminteri va rugini. Dar
când va ieºi din teacã, sã nu se întoarcã niciodatã
înainte de a fi fãcut un Bine, de a fi deschis un Drum
sau de a fi vãrsat sângele Inamicului.

Cu vârful spadei îmi fãcu o zgârieturã micã pe
cap. Din momentul acela nu mai trebuia sã pãstrez
tãcerea. Nu mai trebuia sã þin ascunse lucrurile pe
care eram în stare sã le fac, nici minunile pe care în-
vãþasem sã le realizez pe calea Tradiþiei. Din mo-
mentul acela eram un Mag.

Am întins mâna sã iau noua spadã, din oþel care
nu rugineºte ºi din lemn pe care nu-l înghite pãmân-
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tul, cu apãrãtoarea ei negru cu roºu ºi teaca cea nea-
grã. Dar când mâinile mele au atins teaca ºi mã pre-
gãteam sã o apuc, Maestrul fãcu un pas înainte ºi
cu toatã puterea cãlcã pe degetele mele, fãcându-mã
sã strig de durere ºi sã dau drumul spadei.

L-am privit fãrã sã pricep nimic. Lumina cea ciu-
datã se înãlþase ºi flãcãrile focului dãdeau o aparen-
þã fantasmagoricã chipului Maestrului.

El mã privi rece, o chemã pe soþia mea ºi îi înmâ-
nã noua spadã. Apoi se întoarse cãtre mine ºi spuse:

— Depãrteazã mâna care te înºalã! Fiindcã dru-
mul Tradiþiei nu e calea câtorva aleºi, ci drumul tu-
turor oamenilor! Iar Puterea pe care crezi cã o ai nu
face doi bani dacã nu e o Putere care se împarte cu
ceilalþi oameni! Trebuia sã fi refuzat spada ºi, dacã
ai fi fãcut asta, ai fi primit-o, pentru cã inima îþi era
curatã. Dar, cum mã ºi temeam, în clipa cea subli-
mã ai alunecat ºi ai cãzut. Din pricina lãcomiei va
trebui sã porneºti iar în cãutarea spadei tale. ªi din
pricina mândriei, va trebui s-o cauþi între oamenii
simpli. ªi din pricina fascinaþiei cu care priveºti mi-
nunile, va trebui sã lupþi mult pentru a obþine din
nou ceea ce aºa de generos þi-a fost dãruit.

Parcã mi-a fugit pãmântul de sub picioare. Stã-
team în genunchi, uimit, fãrã voinþã, cu mintea goalã
de orice gând. Odatã ce redasem pãmântului vechea
mea spadã, n-o mai puteam lua înapoi. ªi cum noua
spadã nu-mi fusese înmânatã, însemna cã mã aflam
iarãºi la începutul începuturilor, fãrã putere ºi lip-
sit de apãrare. În ziua supremei mele Învestiri
Cereºti, violenþa Maestrului meu, care-mi strivise
degetele, mã arunca înapoi în lumea Urii ºi a Þãrânei. 

Cãlãuza stinse focul, iar soþia veni în faþa mea ºi
mã ajutã sã mã ridic. Ea þinea noua mea spadã în
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mânã, dar conform regulilor Tradiþiei, eu n-aº fi pu-
tut s-o ating niciodatã fãrã permisiunea Maestrului
meu. Am coborât în tãcere prin mijlocul buruieni-
lor, urmând lanterna ghidului, pânã ce am ajuns la
drumeagul bãtãtorit unde ne aºteptau maºinile.

Nimeni nu-ºi luã rãmas-bun de la mine. Nevas-
tã-mea aºezã spada în portbagaj ºi porni motorul.
Am stat multã vreme tãcuþi, în timp ce ea condu-
cea încet, ocolind gropile ºi denivelãrile drumului.

— Nu-þi face griji, spuse ea, încercând sã mã în-
curajeze puþin. Sunt sigurã cã o vei recãpãta.

Am întrebat-o ce-i spusese Maestrul.
— Mi-a spus trei lucruri. Primul, cã trebuia sã fi

adus ceva mai gros, fiindcã aici sus era mult mai frig
decât se aºteptase. Al doilea, cã nimic din ce s-a în-
tâmplat nu a fost o surprizã pentru el, pentru cã se
mai întâmplase de multe ori, cu mulþi alþii care ajun-
seserã unde ai ajuns ºi tu. ªi al treilea, cã spada ta
te va aºtepta la momentul potrivit, în ziua potrivi-
tã, într-un anume loc de pe un drum pe care va tre-
bui sã-l strãbaþi. Eu nu ºtiu nici ziua, nici ora. Nu
mi-a spus decât locul unde trebuie s-o ascund pen-
tru ca tu s-o gãseºti.

— ªi care e drumul ãsta? am întrebat, nervos.
— Ah, asta nu mi-a explicat prea clar. Mi-a spus

numai sã cauþi pe harta Spaniei un drum vechi, me-
dieval, cunoscut sub numele de Straniul Drum spre
Santiago.
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